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Az az életczél, mely az olmützi 
trónralépési manifesztumban (1848. dec. 
2.) még a nevét is eltörli a porba súj­
tott Magyarországnak s amely 18 esz-j 
tendeig ott röpködött a császári szu­
ronyok élén : még mindig ott setten­
kedik a császári trón körül.

Hatvanhat ennek az életczélnak 
csak az erejét vette el, de nem egy­
úttal az akaratát is. Hiába ! Horácius 
szerint a természet visszatér, ha vas- 
villával űzöd is el.

Az a háromszázados álom, az a 
kergetett fantom, a melyért nem volt 
áldozat sok, nem volt áldozat kevés : 
földrajzi egységgé nem gyúrhatta át 
Magyarországot s igy közjogi egységet 
keres és kap a hadsereg egységében.

De amint lázitó törvénytelenség 
volt amaz, akköpen élő törvénytelen­
ség emez.

Elő törvénytelenség, mert a tör­
vény kifejezett — szavai szerint 
nem a hadsereg az egységes, hanem

csak az osztrák kiegészítő hadsereg­
nek és a magyar kiegészítő hadsereg­
nek a vezérlete és a belszervezete.

Éhez az egységhez nem is akar 
a nemzet nyúlni, de az a szentség­
nélküli hadiparancs az alkotmány el­
lenére mégis amazt forszírozza, azt t. 
i. amely nincs a törvényben.

Agyamban a vér forró kínja dúl, 
hömpölygő láva ütött tanyát vérkerin­
gésemben ; üstökénél fogva szeretném 
nemzetemet fölrázni : és én nekem e 
helyett hidegvérrel, közjogi okoskodá­
sokat kell a papirosra rárónázni.

*

Ez a hadiparancs legfőbb haduri 
jogokról beszél.

Ha van legfőbb haduri jog, úgy 
kell lenni legfőbb hadúrnak is.

Ámde csak Vörösmarty „Zalán fu­
tásában« találunk Hadúrra, de ott 
sem a legfőbb hadúrra. A magyar 
közjog sem hadurat, sem legfőbb had­
urat nem ismer és igy nem ismer 
haduri jogokat sem. Ezek mind csak 
olyan közjogi frázisok, a melyeknek a 
magyar közjogban egy hatkányi alapja 
sincs. Külföldön kelt, éppen úgy, mint 
az olmützi manifesztum s Ferencz Jó­
zsef maga egyedül van aláírva, éppen

úgy, mint 55 esztendővel 
olmützi manifesztumnak.

Szegény Magyarország ! Törvénybe 
iktattad 48-ban, hogy a királ ynak min­
den rendelete, parancsolata és hatá­
rozata csak úgy érvényes, ha az a 
Budapesten székelő miniszterek egyike 
által is aiáíratik — s ime, most a 
nemzet fejéhez vágnak egy királyi pa­
rancsot, amelyhez a magyar kormány 
zatnak, a magyar minisztereknek csak 
éppen annyi közük van, mint én ne­
kem a kínai császár dolgaihoz !

Oh bizony ! Mit is csinált az a 
„haza bölcse“, mikor a legértékesebb 
drágakövet, a honvédelemre vonatkozó 
hatáskört tördöste ki a 48-as törvé­
nyekből ? Hát ennyit ér ez a XII. t.- 
czikkely, hogy ennek alapján ilyen 
szeptember-féle (1848) ultimátumokat 
vagdoshatnak a nemzet fejéhez, anél- 

1 kül, hogy akár a magyar országgyű­
lésnek, akár a magyar kormánynak 
: abba alkotmányos beleszólási joga volna.
I Mert duzzoghatunk, dörmöghetünk.mint 
a medve, jajgathatunk, Írhatunk száz- 

I ezer vezérczikket : azonban ebbe az 
istentelen játékba még csak az orrun­
kat sem üthetjük bele. Igaz ugyan, 
hogy ezt a katonai parancsolatot,mely 
imperátori szélességgel megy túl a ka-

Olaszországban.
(1902. szept. 20.)

A Szt.-Bernát örök hóval fedett csúcsa 
már rég eltűnt a messzeségbe s a Dóra 
merész szeszélyes kanyarulatát, melyekkel 
mintha késlekedni akarna, hogy annul ké­
sőbb temetkezzék e Pó csendes hullámaiba, 
már csáknem egy napja követtem.

Alászáilani az Aipesek zord s uttalan 
bérczeiről a kies Pó völgybe ; magában él­
vezet. Hallani a hó s jégmezőkről eredő pa­
takok zugusát, amint egy-egy meredek szikla­
falról alázuhannak ezer kristálytiszta cseppro 
szakadva ; gyönyörrel tölti el az ember lel­
két! Látni a magas ormokon máig is álló 
vagy már roinbadőlt lovagvárakat, melyeket 
a felhőtlen égről alámosolygó hold kétes fé­
nyével bevilágít: olandaütja a lelket s ta­
lán fel sem ébredne egyhamar merengésé­
ből, melybe a gyönge, enyhe szellő ringatja ; 
ha egyszerre csak sziporkázva, prüszkölve 
nem törne elő a hegynk mélyéből, mint 
ezernél egyet szóró óriás fejedelem, ki meg­
meri zavarni az éj fenséges csendjét : a 
vonat. Gyönyörű látvány az amint magasan 
a hegyoldalba halad hosszú lánczolatban s 
egyszer csak eltűnik valami üregben, hogy 
megjelenése ismét meglepő legyen, majd a 
völgyön keresztül merészen épített hídon

robog át, hogy szinte az országúton magá­
nosán ballagó vándor örömmel gondol arra, 
hogy ha lassabban is, de biztosabban halad 
s bámulva áll meg a Dóra partján, mintha 
az alárohanó baboknak akarna valamint 
mondani.

*

I Ily gyönyörű éjeken át közeledtem Tu- 
j rin felé, hogy midőn az egész Magyarország 
' fénynyel lelkesedéssel ünnepel idehaza, én 
i is megemlékezzem a nagy száműzött ma- 
j gyárról, a nagy Kossuth Lajosrób
! Talán illik is, gondolám, a nagy szám­
űzött emlékéhez, hogy majd ott a hol járt 
egykor, a hol meg, megállt a hűvös alko­
nyaiban, hogy nézze a keletre szálldogáló 
felhőket s azoktól izenjon valamit a ma­
gyarnak, olt, a hol könnybe lábadt szemek­
kel tűnődött gyakran botjára támaszkodva 
fedetlen fővel, hogy mig a szellő játszadozik 
ősz fürteivel, eltanulja tőle a bus gondolato­
kat, melyek folyton azt susogják : nem bol­
dog, nem szabad a magyarok hazája ; illik 
mondom megállva, elmerengve ünnepelni az 
ő emlékét egy szegény magyar vándordiák 
nak, ki lelkében szent hazaszeretettől s e 
nagy eszmék iránt táplált lelkesedésével tér 
meg e szent helyre, hogy fáradalmai köze­
pette is szenteljen nohány órát a kegye 
ietnok.

A városban egy egyszerű munkás ein- 
í berrel találkoztam. Éjfélen jóval túl volt 
az idő, sietelt talán munkába. Megszólítottam 

! s rövid beszélgetésbe eredtünk. Ah magyar 
! ön kiáltott fel, midőn meghallotta, hogy 
i Magyarországba törekszem — hisz akkor 
bizonyára megnézi Kossuth Lajosnak a lakó­
házát. Épen ma van születésének századik 

j évfordulója !
Miért akarnám, úgy se tudnám leírni 

azt az érzelmet, a mely perez alatt áthatotta 
egész valómat 1

Ezeket az képzelheti el, ki már volt a 
hazától távol hosszabb ideig, hogy mily édes, 
ha valahol rokonérzelemre talál a vándor, 
ha hallja, hogy tudnak valamit a népről, 
melyhez tartozónak büszkén vallja magát.

Oh hogy pirul ki az ember arcza a 
büszke örömtől, a boldogságtól — mert 
ritka ám ez öröm I Nagyon ritka !

Hisz’ ha bolyongva jár az ember a 
nat-y világban, még azon a kis talpalatnyi 
földön, melyet a nép verejtékéből kisajtolt 
milliókon tartanak fent, s a melyről azt 
hisszük, hogy ott ápolják a magyarság esz­
méjét, védik érdekét, óh még e talpalatnyi 
földön sem nyugodhat meg csak perezre se 
egy igaz magyar ember, távol űzi onnan az 
a gyűlölt, hiú, az a gonosz madár s ádáz 
rosszakarat !
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tonal manőverek korlátám, a törvény ‘'l"8!,„érthetitek" belőle^anTk
szelleme (27 S.) értelmében a közös csőt s meg Jz oszlrtk cs4.
hadügyminiszternek is alá kellelt volna nydt érte , 6 törvénybe
^Ni^aTaSá e^n^Jk megint Sete ko^teiese, e,.c; az oszdrá

ÄÄÄlÄSSnánk ahol most vagyunk, ezen tör- is szeptemberben jött az osztraK pe

1 «kik ^kórusban . zengenek igen, az 

állami függetlenség legerősebb alapjait osztrák császár mtencziómak. 
képező jogaiból igy kitudja rfirund- De ha ilyenféle hadiparancsok
czvanzigolni“ : minden paragrafusaival ellen nem is védi meg a nemzetet 
együtt a poklok mélységes fenekére Deák Fcrencz törvénye : alkotmányunk 
kellene szállítani, nem pedig annak azért még nem annyira csonka, hogy 
folytonosan fáklyákat gyújtogatni. jne küzdhessiink keserves életünkért.

Ezen törvény alapján tehát ne- Ne hadd ej a magyar törvényt, 
künk összetett kezekkel kell néznünk,!^ nR -g fjzess adpt senki istenfiának ! 
hogy ez a hadiparancs hogy költögeti Az üreg konyban nemcsak a gazdasz- 
életre az alvó összbirodalmat ; hogy | szony boldogul meg, de Bécs is meg 
neveztetik cl a szuverén magyar ál- ^ boldogulni.
lám csak „néptörzsek" lakhelyének ; n Csonka alkotmányod sarkán állva, 
hogy kell az én nemzeti boldogulaso- ^ ujonczot még önkéntesen se
mat a nagy egész javara alárendelni ^ bel kloa hazaáruló lesz az a raa- 
hogy neveztetik a nemzetnek nyel- aki önkéntesen áll be osztrák
véért folytatott szeritseges harcza egy- , ,
oldalú törekvéseknek ; hogy forgattatok j kat0 ‘ '
ki a törvény sarkaiból, egységes had-1 Amilyen 
sereget tevén oda, ahol az nincsen ; gadj Isten, 
hogy kormányoz, hogy politizál aj Amilyen
fejedelem, holott neki ehez az 1848 : irülközö !
III. t.-czikkcly 1. szakaszának közjogi. Annyira szeresd uradat és kirá- 
korrolláriuma szerint joga nincsen és |yodat| amennyire az szeret téged. De 
mindezek tetejébe, hogy tűnik el a ba ^rik is alkotmányodat : te az al- 
magyar király az osztrák császári | kotmánytól, te a törvénytől egy ta- 
hatalom érdekszférájába, ahol már a p0dtat el ne térj. Mert eddig is ez volt 
nemzet nem királyával halad egy a iegaagyobb erősséged és ezután is 
utón, hanem az osztrák császárral áll ez jegz ;
SZemÉs'miért all a nemzet az osztrákI A törvény és a nemzet duzzadó

még e fátumnak is, nemhogy a kül­
földön kelt hadiparancsok meg ne 
hajolnának !

a jó nap, olyan a fo- 

a mosdó, olyan a tö-

esászárral szemben ? géniusza előtt pedig meg kell hajolni

Csupán csak ezért kerestem fel Turint 
— felelem — s szívesen vettem ajánlatát, 
hogy elvezet u magyar előtt oly kegyeletes 
helyre.

Nem messze voltunk tőle, egyszer egy 
szőkébb utczából kiérve megállt s rámuta­
tott ogy szürkés színű emeletes házra e sza­
vakkal : Itt lakott a kormányzó, búcsút vett, 
hogy munkája után lásson.

Megilletődve néztem körül. Az utcza 
teljesen zajtalan, a ház előtt szép park, 
benne caesare Bolbó kobnával s árnyékos 
helyekkel.

A három hatalmas márványtábl i rajta 
arany betűkkel: Imigi Kossuth gio qvuerme- 
toro d’Unghcric ende parin libestre inquorte 
cane ebbe lompo dimone e móri il 20. 
Marzo 1894. (Kossuth Lajos Magyarorszag 
volt kormányzója a szabadságért való szám­
űzetésben e házban lakott hosszú ideig s itt 
halt meg 1894. márc. 20.)

Bementem a parkba s ogy szembe 
fekvő pádon leülve, gondolkoztam rég elmúlt 
időkről . . . fényes dicsőségről . . , hulló 
csillagokról . . .

Hűvös hajnali szellő csapta meg orczá- 
mat. Felrezzontom. Kelet felől virágos szín­
ben játszottak a felhők s pár pillanat múlva 
ragyogva tűnt fel a nap s a márványtáblát, 
melyet a hold csak homályosán világított 
meg, aranysugnraival övezte körül.

S nekem úgy tetszett mintha mindenik 
betű ogy egy nap lenne maga s a betűk 
mögül hatalmas fénynyel szállna ki a szám­
űzött szelleme s a szellő, mely nyűgöt sza­
bad hívei közül kél, valami édes, lelkesítő, 
nyugtató melodrámát hozna fülembe : Ha 
még egyszer azt üzeni.

S most távol Italia gyönyörű egétől s 
elragadó vidékétől, itthon gondolok vissza e 
szent perczekre. Talán ismét ünnepelünk. 
Én ünnepelek.

Az ősz kellő sóhajtva hull el ablakom 
1 előtt, mintha csak arról, nyuugatról jönne 
I hogy most ő keressen fel s elhozza a nagy 
1 száműzött sóhaját :

Nem szabad még a magyarok hazája!

De im egyszerre a szellő viharrá nő, 
rázza, tépi a fa lombjokat folhcvv.lt lelkem 
látja mint tör ős Buda ormaihoz, s mint 
korbácsolja fel Duna s Tisza habjait s hal­
lom a messze szálló igét a mint zug Kár­
pátoktól le az Adriáig : Legyen szabad, iga­
zán szabad a magyarok hazaja.

Erdei Károly.

Egy szász lelkész levele 
felelős szerkesztőnkhöz.

(Hazádnak rendületlenül légy hive óh magyar 1)
A mai borús viszonyok között, amidőn 

a clopy-i táborból oly riasztó durranásu ta- 
raczkból lőttek hazánk alkotmányos bástyá­
jába, a midőn a nemzetiségek uszítása is 
nyomon következni fog, meg kell becsülnünk 
azt, ki barátsággal közeledik felénk, ki más 
fajtabéli létére, bár nem minden elfogult­
ságtól menten, de keresi és becsüli a ma­
gyar baráti kezet ... Ott a regenyes ha­
társzéli szász községben, Szaszuj faluban 
evangélikus lelkész a tőtisztelendő dr. Róth 
János uram, ki korábbi ösmerutsógre hivat­
kozva, amennyiben egy kirándulás alkalmával 
házában szives barátsággal fogadott Donnán­
két — levelet irt felelős szerkesztőnkhöz. 
Az érdemes lelkész, ki falujának valóságos 
atyja, ha nem is teljesen hibátlanul, de jó- 
indulatulag irta magyar levelét, melyben 
Seisler János nevű szász di k elhelyezésére 
kéri fel szerkesztőnket ; aki néhány nap 
múlva Debreczenbe szándékozik utazni, hogy 
— mint a szász ujtalusi lelkész ur Írja — 
„mindenekelőtt minél jobban tanulja meg a 
magyar nyelvet . . .* A derék íiu kérésére 
fordult a szászujfalusi ösmerős lelkész ur 
hozzánk, a kinek a védenezét ezen helyről 
és alkalomból szívesen ajánljuk valamelyik 
úri családhoz nevelői foglalkozásra, vagy 
azoknak, a kik bármely más módon ennek 
a fiúnak magyar nyelvi tanulmányait előse­
gíteni hajlandó; és alkalmok van arra. Eze­
ket kérjük, hogy az ügyben szíveskedjenek 
lapunk szerkesztőjéhez fordulni; a kihez dr. 
Róth János szászujfaíusi szász evangélikus 
lelkész ur, ki maga székelyek között tanulta 
a magyar nyelvet és igen rokonszenves, tu­
dós. emellett gyakorlati észjárású idősebb, de 
eleven papiférfiu, levete további részében a 
mai borús viszonyok között, nem ugyan el­
fogulatlan, de mégis a magyarság iránt ba­
rátságos és rokonszenves kijelentéseket Írja 
a távoli határszéli, kies szaszíaluból :

— Hogy uraságod minket is megláto­
gatott, ezt a körülményt annak jelének akar­
ván venni es szivemben örömmel őrizni, 
hogy a magyar nem minden esetre ellen­
séges érzésű, midőn a szászok nevét ki­
mondja. E bizalmunkban esedezünk mi is 
azon nap után, mely hazánknak és minden 
nemzeteinek az igazságon alapuló békessé­
get hozni fogja ! A nemes magyar nemzet 
legyen hazánknak ös boldogságának védője 
és őrzője1 Ezen értelemben „hazádnak ren­
dületlenül légy hivő óh magyar !“ Fogadja ; 
nagyon tisztelt szerkesztő ur hü üdvözlete­
met és vegye jónak azt is, a mit nem épen 
tiszta magyarságban fejeztem ki.

A mai nehéz napok mint kedves, tá­
volból ragyogó napsugár tűnik felénk ez a 
levél, melyben a határszéli szorgos fajnak 
ezen érdemes papja barátságos üzenetet 
küld hozzánk. Mi honfitársi testvéries kö­
szönettel és üdvözlettel fogadjuk a rokon- 
szenv jelét, midőn a clopy i hadiparancs 
közótótele után az idegen ajkú honfitársak 
ránk uszitgatása is nyomon következhetik 
. . . Méltán melegeti ekkor szivünket és 
lelkünket az érdemes határszéli szász lelké­
nek intő buzdítása :
- Hazádnak rendületlenül légy hive oh

magyar 1
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A „Debreczen“ királysértési 
pőre.

— Eikttdtizékl tárgyalás. — 
Debreczen, szept. hó 21.

A debreezeni kir. törvényszék mint es- 
küdtbiróság ma tárgyalta azt a királysértési 
pert, melyet az ügyészség indított a „Deb­
reczen' 1903. márcz. 24 számában megje­
lent „Magyarok királya* ez. vers 
miatt.

A versért a felelősséget lapunk felelős 
szerkesztője ifjabb Móricz Pál vállalta el. A 
költemény szerzője Rudnyánszky Gyula jeles 
poéta, ki burát emléküli küldte el a verset 
melyet az közreadott.

A tárgyalás iránt szokatlan érdeklődés 
nyilvánult. Az esküdtszéki terem zsúfolásig 
megtelt hallgatósággal.

A vádlott védelmére dr. N e s s i Pál 
országgyűlési képviselő, jeles ügyvéd érke­
zett Debreczenbe.

A bíróság következőkép alakult meg :
Elnök : Szűcs Miklós, bírák Szeőke Ist­

ván dr. és Patay István dr.
A vádhatóságot dr. Bálint Zsigmond 

kir. alügyész képviselte, mig a védelmet dr. 
Nessi Pál orsz. képviselő látta el. Jegyző 
Gábor József.

Félliz órakor nyitotta meg elnö.í a tár­
gyalást. A formalitások elintézése után elnök 
felhívta a hallgatóságot, nyugodtan viselked­
jék. E város lakossága — úgymond — év­
századok óta hires nyugodtságáról, puritán­
ságáról és komoly gondolkodásáról ösmere- 
tes. Hiszem, hogy a város itt megjelent la­
kosai nem fogják e hírnevet csorbítani, mél­
tók lesznek a régi Debreczen híréhez.

Ezután Móricz Pál vádlottat az álta- 
ános kérdésekre hallgatta ki az elnök :

Elnök: Neve ?
— Móricz Pál.
Elnök: Foglalkozása ?
— Hírlapíró.
Elnök: Büntetve volt ?
— Nem!
Elnök: Katona ?
— Igen, lemondottam tiszti rangom­

ról, őrmester vagyok.
Az esküdtek jelenlétét konstatálták ezt 

követőleg. Rajzó Miklós igazolatlanul ma­
radt el, a bíróság 40 korona pénzbüntetéssel 
sújtotta.

Az esküdtek kisorsolása következett :
Esküdte k lettek : Molnár Lukács, 

ifj. Erdélyi Pál, Nagy Lajos, Czabán Dániel, 
Halmágyi József, dr. Kovács József, Nádai 
Rezső, Rankai Béla, Kerékgyártó István, 
Liszka Nándor, Fried Lajos, dr. Gutfreund 
Sámuel. Pótesküdtek : Rochlitz Arthur és 
Fábián Lajos Mór.

Az esküdtszék megalakítása után felol­
vasták a vádhatározat rendelkező részét, 
mely szerint ifjabb Móricz Pál lapszerkesztő 
ellen az ügyészség a btkv. 140. §. 2. bekez­
désébe ütköző királysértésvétségeért és ezzel 
eszméi kapcsolatban levő a btkv. 173. sza­
kaszába ütköző izgatás vétsége miatt emel 
vádat. Az inkriminált részeit olvassák fel a 
versnek.

Móricz Pál kihallgatása.
Elnök: Megértette a vádat, bűnösnek 

érzi e magát ?
Vádlott: Meg. Nem érzem magam 

bűnösnek.
— Ön irta a verset ?
— Nem. Rudnyánszky Gyula. Tőié 

kaptam a verset baráti emlékül, nekem meg­
tetszett hazafias hangja, abban olyan igaz­
ságok vannak, melyek milliók szivéből és 
igy az enyémben felhangzanak és emiatt 
tisztán hazafias meggyőződésből hoztam 
nyilvánosságra. Sok igazság, panasz van 
abban, de királysértés nines, csak panasz­
kodás a magyarok királyához és én nem is 
hittem, nem is gondoltam arra, hogy emiatt 
még perbe is foghatnak. A verset saját el 
határozásomból, Rudnyánszky felhatalmazása 
nélkül tettem közé a lapban.

A vádlott kihallgatása ezzel véget ért. 
Ezután felolvasták a verset egész ter­

jedelmében, mely igy hangzik :
Magyarok királya.

Magyarok királya !
Mit csinálsz re vélünk ?
Hát jót mi már tőled 
Hiába remélünk ?
Ha könnyeztél : sirtunk ;
S te úgy szeretsz minket,
Hogy egyre feltéped 
Régi sebeinket ?

Két kezed van, felség.
Mienk csak az egyik ;
Mért láttuk oly ritkán 
A másikat eddig ?
Jobbodat az osztrák 
Fogja diadallal;
Mifelénk mért sújtasz 
A mostoha ballal ?

Mind a mi kegy, pompa,
Mért jut a ezudarnak ?
S mért tűröd, hogy minket 
Te nevedben marnak ?
Mért vagy Bécsben otthon 
S csak vendég minálunk ?
Mikor mi elébed 
Igaz szívvel állunk.

Tizenhárom sebből 
Vérzett ez az ország ; 
ősi szabadsagát 
Pribékek elorzák ;
Kedvedért a nagy gyászt 
Mély sirbu temette ;
Mért vijjog hát vércséd 
Még most is felette ?

Az a gyűlölt nóta 
Mért ingerli vérünk ?
Neked mi, királyunk 
Egy nótát sem érünk ?
Az a két szín mért csap 
Orczánkba gáládul ?
S mért ne igyunk mámort 
Rákóczy dalábul ?

Magyarok királya 1 
Szivünket mórt téped ?
Hisz nincs a magyarnál 
Hűségesebb néped.
Nagy a bizodalmunk,
Hires a hűségűnk —
S ezért mi örökké 
A gyehennán égjünk ?

Te vagy az oltárunk,
Te az imádságunk ;
De jaj ha mi egyszer 
Véres rendet vágunk 1

Hogyha elfecsérled 
Legdrágább javunkat,
Magyarok királya 
Rettegd haragunkat 1
Jaj ha mi még egyszer 
Véres rendet vágunk:
Isten káromlássá 
Válik imádságunk —
S meg nem pihen addig 
Haragunk kaszaja,
Mig szabaddá nem lesz 
Magyarok hazája.

Rudnyászky Gyulát hallgatták ki mint 
tanul. Elnök: Rudnyánszky Gyula nyi­
latkozzék, hogy a költeményt ki irta ?

1 a n u : Én írtam a költeményt. Közre 
nem adtam. Márczius 16-én beszélgetve 
Móricz Fallal, szóba jött, hogy nekem van 
sok olyan költeményem, mely nem jelent 
meg a nyilvánosság előtt, adnék neki baráti 
emlékül. Én huzamenve, kikerestem a „Ma­
gyarok királya“ ez. költeményt, elküldöttem 
Móricz Pál barátomnak és ő viszonzásul 
szintén elküldötte e.yik értékes és szép mü­
vét. Másról, arról, hogy közreadja, vagy ne 
adja, szó sem volt köztünk. Baráti emlékül 
sdtam át.

Nessi Pál védő intéz kóérdést a ta­
núhoz.

— Másnak is elküldötte ezt a köl­
teményt ?

— Nem !
— Felis olvasta valakinek ?
— Nem emlékszem ?
— Tudja e azt a tanú ur hogy ezt a 

költeményt az egész országban szavalják, 
hogy a nemzet közkincsévé vált.

— Ezt nem tudom, de az országból 
töbden fordultak hozzám küldeném el.

Nessi Pál: Miféle intencziók vezették 
a költemény megírásánál ?

Hndnyásstiy Gyula : Közvetlen forrása 
ennek a költeményemnek is mint minden 
írásomnak egyetlen forrása a költői ihlet 
volt. Ez ihletett a Fekete sárga czi- 
mü hazafias versem Írására, melyért szintén 
hasonló per folyt Pap Zoltán a vers elsza- 
valója ellen. Ez vezetett minden hasonló 
költeményem írásánál is. Személyek ellen 
soha nem irtain : gyűlölet, lázitás, sértés 
czélom soha nem volt; de azt tartom a 
költő egyetlen kötelességének, hogy a mit 
nemzete jogai és igazságai szivében érzést, 
agyában gondolatot ébresztenek azt bátran, 
nyíltan mondja el nemzetének.

A kérdések feltevése.
A bizonyító eljárást a tanú kihallga­

tásával befejezték, a kérdések feltevése fe­
lett határozott a törvényszék.

A törvényszék a következő két kérdés 
feltevését állapítja meg :

És pedig :
1.) Bünös-o ifj. Móricz Pál abban, 

hogy a „Debreczen* czimü politikai napi­
lapnak 1903. évi márczius 24-iki számában 
„Magyarok királya* felirat alatt közzétett 
czikknek a vádiratban megjelölt — neveze­
tesen annak fenyegetéseket tartalmazó sza­
vaival mint szerző a király személyének 
sérthetetlenségét megtámadta e.
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o.) Biinös-e ifjabb Móricz Pál abban- 
hogy a „Debroczen* ez. politikai napilapnak 
1903. ovi márczius 24-iki számában „Ma­
gyarok királya* leiirat alatt közzétett czikk- 
nck a vádiratban megjelölt szavaival mint 
szerző királyséi'tóst küvetett-o el ?

A vádbeszéd
A kérdések feltevése után Bálint 

Zsigrnond dr. kir. alügyósz tartotta meg 
vádhoszédét.

A vádbeszédben elfogulatlanságra inti 
az esküdteket, majd a magyar nemzet hires 
király hűségére, mint monda „ r a bszol ga 
h ü s é g é r e* hivatkozik, s Deák borén 
ezot állítja mintaképül, mint a ki minden 
pros magyarsága mellett is megtartotta a 
király iránti tiszteletet Majd a király fensé­
gét és sérthetetlenségét fejtegeti törvényeink­
ből, s bizonyítgatja, hogy az inkriminált 
részek evvel ellenkeznek. A joggyakorlatból 
igyekszik bebizonyítani, hogy bár bebizo­
nyosodott, hogy nem a vádlott a szerző, 
mégis szerzőként büntethető. Kéri az essüd • 
tokét a bűnösség megalapítás.tra:

A védbeszéd
Utána Ncssi Pál dr. tartotta meg véd 

beszédét. Beszéde elején festi az ország 
lázas állapotát és a szomorú időket, az 
utóbbi négyszáz óv folytonos szenvedéseit, 
felhozza, hogy a koronázás után 33 évig 
nem volt királysértós, utóbbi időben pedig 
folyton ily ügyeket tárgyal a bíróság, a mi 
az idők jele. A költeményre áttérve, azt a 
hazafias fellángolás gyümölcsének tartja. Az 
aranybullában megállapított ellentállási jogra 
(31. §.) hivatkozik, melyet vesztegetés utján 
eltöröltek ugyan, de azért a magyar ember 
mindig tudja, hol van vége a királyhüség- 
nok es Imi kezdődik a szolgalelküség. A 
vers valóságos hymnusz a királyhoz, imád­
ság és jogos feljajduiás. Az esküdtek hiva­
tása nem az, hogy a törvény betűjéhez szi­
gorúan no ragaszkodjanak, hanem inkább 
igaz lelkiismeretük szerint Ítéljenek. Tartalmas 
érvekben gazdag gyönyörű beszédét azzal 
fejezi hu, hogy nem lehetséges, hogy ma­
gyar ember magyar embert éli éljen, mert 
magyar hazafi akart lenni. A vádat beiga­
zolva egyáltalában nem látja és felmentő 
ítéletet kér.

Az ügyész válasza.
Az ügyész röviden válaszol, a védő 

érvei közül egyet próbálva megdöntőm, is­
mét Deák Feronczre hivatkozva. Figyelmez­
teti az esküdteket, hogy a törvény alapján 
Ítéljenek, % hogy kogyelmczósi joguk nincs.

A védő viszontválasza.
Nessi Pál válaszol az ügyésznek. Nem 

helyesli, hogy vádlottat Deák Forenczczel 
hasonlítja össze. Deák államokmányt szer­
kesztett s nem ódát irt. Az is számbaveendő, 
hogy vádlott csak közölte s nem irta a köl­
teményt. Különben is a költeményben sér­
tés nincs, azt az ügyész sem tudta kimu­
tatni. Kori, hogy mondják ki a felmentő 
Ítéletet.

A vád és védboszódot lapunk holnapi 
egész terjedelmében hozzuk.

Elnök ezután déli fólegyórakor a tár­
gyalást délután 3 órára halasztotta el.

Az Ítélet.
Délután 3 órakor elnök az esküdteket 

oktatta ki, kik aztán visszavonultak.
Rövid tanácskozás után kihirdették az 

eredményt, inuly szerint az esküdtek Ifjabb
Móricz Pált a királysértés vétségében nem 
bűnösnek mondották ki. minek alapján a 
törvényszék ifjabb Móricz Pált a vá« alól 
felmentette.

Az esküdlek verdiktjét a hallgatóság 
kitörő lelkesedéssel, tapssal és éljenzéssel 
fogadta.

számában
Az idény előrehaladtával

mélyen leszállított áron

Ha a kétségbeeséshez.
Ha a ketségbeesóshez 
Közel, föl az égre nézess :
Uj gyötrelem, a mit érzosz.

Mondhatatlan vágy kél benned 
Rejtelmire a Mindennek . . .
De a kulcsa, de hol ennek ?

Hiszen o t t az egek’ lángja,
Csillag' ezer miriádja, —
De ha lelked még sem látja !

Hiszen ott van, levilágol —
Mindegy ! födi mégis fátyol :
Az az észbomlasztó távol I

Mit ér, hogy a hit fölszárnyaz ? 
Sziriuszig még elszállhatsz,
De keresed már a támaszt.

Ah hogy’aléisz, hogy’ hűlsz egyben. 
Vissza, vissza . . . lehetetlen 
Fájdalommal a szivedben ! . . .

És hát soha, senki, senki,
Ki o titkot föllebbenti.
Ki a végig el tud menni ?

Hogyan ?... Mi, az Egész' tagja :
S az egésztől elhagyatva ?
A szivéből kitagadva ? . . .

Ki vagy te, ki ott fenn trónolsz ? 
Hogy ennyire tiprasz, sujtolsz —
Óh, vagy te is másnak hódolsz ?

Másnak, a ki hoza törvényt,
S állít vala téged' önként;
Hogy tilalmán be ne törnénk.

Igmáudy Miklós.

NAPI HÍREK.

Mi a passzív rezisztenczia ?
A vidék több helyéről kérdezős­

ködtek, mi az a passzív rezisztenczia, 
vagyis inkább miként azt a gyakor­
latban megcselekedni ? Hogyan kell 
tudniillik az adómegtagadást törvényes 
módon kijelenteni és végrehajtani ? 
A hová még nem ment volna el a 
megfelelő válasz, hazafias szívességgel 
sietünk mi eljuttatni : úgy kell pás- 
szive rcszisztálni, ahogy megcselekedte 
tegnap Kiskunfélegyháza. A képvise­
lőtestület egyszerűen kimondja hatá­
rozatikig, hogy az állatni adókat nem­

csak behajtani, hanem még befizetni 
sem engedi, azt a tisztviselőjét, aki 
ennek ellenére elfogja az adófizetést, 
fegyelmileg elcsapja, erről szóló halá­
szatát azonnal kellő módon hírül 
adja a község lakosságának, végeze­
tül pedig, hogy legeslegbiztosabb le­
gyen a határozat végrehajtása, elküldi 
az egész adóhivatalt nyaralni, sőt 
a helyzethez képest még akár — te­
lelni is . . .

Kossuth lakoma.
Szombaton este, Kossuth Lajos halás 

Iának százegyedik évfordulóján, a hazafia- 
polgárság nagy számmal gyűlt össze Törő 
vendéglőjében, hogy Kossuth emlékének 
szenteljen egy par órát. Talán politikai lát­
határ felhősségo is hozzájárult, hogy a lako­
mán lankadatlan nagy számmal jelentek 
meg. Az Ízletes vacsora után a Kossuth- 
kupá.al kezében Kis Albert nyitotta meg a 
pohárköszöntök sorát, magas szárnyalásu 
gyönyörű beszédben, melybe a jelen poli­
tikai helyzet miatt aggodalom is belevegyült, 
élesztvén fel Kossuth emlékét. Beszéde után 
a közönség felállva énekelte el a Hymnuszt. 
Majd Bakonyi Samu Dobreczen második ke­
rületének képviselője tartott hazafias lelke­
sedéstől áthatott gyujtóhatásu beszédet. „Tör­
ténelmi nagy idők előestélyón állunk* mondta 
beszéde elejen, majd a hadparancsra ezé- 
lozva, idéz Madách „Ember tragédiájából* 
„Ébredj álomkép érezd kezem végzetes ha­
talmát“. így ébreszti tel az Embert az örök 
tagadás, Luczifer. Így ébresztett fel minket 
is álmainkból a magyar nemzet jogainak 
örök tagadási szelleme. A gyújtó beszéd 
után orkánszerüen tört ki a lelkesedés, 
mely csakhamar a Kossuth nóta hangjaiba 
csapott át. Azután B. Nagy János, a függet­
lenségi kör elnöke olvasta fel Thaly Kál­
mán következő táviratát : „B. Nagy János
körelnök Debrcczen Törő vendéglője. Kas­
sáról vissza térve a mai nagy napon össze­
gyűlt elvtársakat honfiúi szívből melegen üd­
vözli öreg kuruez polgártársuk Thaly Kál­
mán. A sürgönyre a következő választ 
küldték :

Dr. Thaly Kálmán, Pozsony. Kossuth 
Lajos születésének százegyodik évfordulóján 
meggyujtoituk nagy Rákóczi Ferenczünk fák­
lyáit. E fáklya lény beragyogja az élő leg­
nagyobb kurucznak szeretet alakját. A ma­
gyarnak Istene altija erősítse e legnagyobb 
kuruezot a szabadság őrvárosának díszpol­
gárát első kerületének szeretett, országos 
képviselőjét. B. Nagy János. Természetesen 
többen is beszéltek még és az is természe­
tes, hogy az összejövetel lelkes hangulatban 
a késő éjjeli órákig tartott.

Bakamaz leégett.
Rakamaz község tegnap este leégett. 

A tűz állítólag úgy keletkezett, hogy bucsu- 
sok jártak ott és azok vigyázatlansaga idézte 
elő a tűzvészt, mely a község háromnegyed 
részét elhamvasztotta.

Személyi hír.
Bakonyi Samu dr. városunk má­

sodik kerületének országgyűlési kép- 
vise öje tekintettel a fontos politikai 
eseményekre tegnap délután Buda­
pestre utazott.

Könyvtáros választás a főiskolában.
Régen volt olyan élénk mozgalom a 

könyvtárosi állás betöltése körül főiskolánk-
nm ruhaaljak, blouzok, fekete gyászruhák nagyválasztékban, férfi és nfli fehérneműéit, 

‘' k' batisztok, kartonok és zefirek. nagyválasztók uvönvürű nan és esernyők, paplanok,nagyválasztók gyönyörű nap és esernyők, papla

Ssfír „Kendi királynéhoz iÄ-ÜSf
“taas* II Stein László “Äf **

1903. szeptember 21.
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ban, mint ez alkalommal. Két jelölt áll 
szemben egymással : Kun Szabó Gyula es 
Pálur Miklós, mindketten hittanhallgatók. 
Ez évben ugyanis a theologusok közül kell 
választani. Természetesen maguk a theolo­
gusok tudják legjobban megítélni, hogy a 
körülök való két jelölt közül melyik méltóbb 
a könyvtárosi állasra, A theologusok óriási 
többsége Kun Szabó Gyula köré csoporto­
sul, világos tehát, hogy Kun Szabó Gyula a 
hamisítatlan közhangulat szerint ez állásra 
a legérdemesebb. Azonban a jogászok is 
tömött sorokban állanak Kun Szabó mellett. 
Különösen a magasabb éves, komoly öre­
gebb jogászok. Pálur Miklós pártja pedig 
csaknem kivétel nélkül első éves jogászok­
ból, a kedélyesen úgynevezett „gólyákéból 
áll. Ilyen viszonyok között Kun Szabó Gyula 
megválasztasa teljesen bizonyos. Ez nem is 
lehet másként. Kell, hogy az érettebb és ko­
molyabb ifjúság akarata érvényesüljön. A 
közérdek és igazság kívánja ezt. Mert hisz 
az első évesek t, mivel járatlanok és a vi 
szonyokkat ismeretlenek akárki mellett is 
könnyű „megfogni.“ A szerdán d. u. 2 óra­
kor kezdődő választás teljes bizonyossággal 
Kun Szabó Gyula győzelmével végződik.

Hajdú vármegye közgyűlése.
Igazán hazalias hangulatban ült 

össze ma Hajdú vármegye törvényha­
tósága, hogy hallassa szavát a mai 
komoly napokban. A gyűlés lefolyá­
sáról holnapi lapunkban fogunk ér­
demlegesen és hozzá rnéltólag megem­
lékezni. Most csak annyit, a közgyűlés 
egyhangúlag kimondta :

1. hogy fölir a képviselöházhoz 
a három éves katonák törvénytelen 
visszatartása ellen s ezen határozatát 
pártolólag megküldi a törvényhatósá­
goknak.

2. A chlopy-i hadiparancs fölött, 
mint amely alkotmányunkat és közjo­
gunkat mélyen sérti, megbotránkozá­
sát fejezi ki s szintén felír ellene.

3. Nemcsak az adóbehajtását szün­
teti meg, a vármegye területén, hanem
utasítja a vármegye területén levő 
összes városok és községek hatósá­
gait, hogy az állami adukat még az 
önként jelentkezőktől se fogadják el.

E hazafias határozatok megérdem­
lik, hogy s ivünkből gratuláljunk nemes 
Hajduvármegyének, Bocskay derék né­
pének.

A lelenczház ügye.
Tegnap délelőtt Puky Gyula főispán 

elnöklete alatt egy küldöttség melyhez a 
miniszter képviseletében Huffy Pál kormány- 
biztos és Nómethy Károly miniszteri tanácsos 
csatlakoztak, megtekintették az országos 
lelenczház helyiségeit s eddigi építkezését. 
A szerződés értelmében ugyanis a ielencz 
házat a vállalkozó ez óv november hónap 
elsejére tartozik ugyancsak átadni, de a 
bizottság már most arról kívánt meggyő­
ződni, hogy ez őszön nem volna e már 
az épület czéljainalt átadható. A helyszínén 
nyert tapasztalatok szerint azonban az épület 
legfeljebb tavaszra lesz czéljainak átadható, 
amiről is a bizottság meggyőződvén a lelencz­
ház számára valószínűleg ideiglenes helyi­
ségről fog majd gondoskodni.

Az izraeliták újéve.

mitása folyik. Érdekes, hogy a zsidók újéve 
1803-ban s 1853-ban is a keresztény idő 
számítás szerint ugyanazon napokra, szep­
tember 22—23-ikára eseti. Zsidóhitü polgár­
iasainknak egyik legnagyobb ünnepük az 
újév. Dogmáikat követve ekkor kezdik meg 
a vezeklést a Jehova kiengesztelésére azon 
bűnükért, miket a múlt évben elkövettek. A 
vezeklés a hosszunapig tart, mely az idén 
október 1 őre esik. Az újévi ünnepek előes­
téjén, hétfőn este nagy istentisztelet lesz az 
összes templomokban.

Népesedés Debreczenben.
Az anyakönyvi hivatal jelentőse szerint 

az elmúlt héten a születések száma 57 
volt. Ebből 30 iiu és 27 leány, az elhaltak 
száma 33. A természetes népesedés tehát 24.

A debreczeni régibb diák életből
pompás visszaemlékezéseknek közlését kezd­
jük meg „Csarnok rovatunkban.* Az öreg 
kollégium hajdan erőteljesebben pezsgő 
életének a kedves virágai vannak ez Írás­
ban összegyűjtve. Olyan öreg diák kötötte 
bokrétába szürkült fejjel, a ki ma is erő­
teljes, eleven, szerepvivő tagja volt annak a 
diákseregnek, melynek eredeti szokásai, csiny- 
tevósei, testvéries összetartása az ősi iskola 
falán kívül is nevezetessé, híressé tették a 
debreczeni diák életet. Ez az öreg diák, a 
pompás visszaemlékezéseknek Írója régi 
munkatársa már lapunkban, Tímár Imre, a 
ki zamatos magyartollával, eleven, ötletes 
előadásával érdekfeszítően eleveníti fel a 
kollégium hajdan erőteljesebben, jellegzete 
sebben pezsgő, páratlanul eredeti és kedves 
kálvinista diák életétét.

Kirakat tűz.
Szombat este könnyen végzetessé vál­

ható veszedelemtől mentette meg egy inas- 
gyerek a Benyáts Emil üzletet. Az esti 
órákban, mikor az üzlet gázlámpáit felgyúj­
tották a Rózsa-utcza felőli kirakat egyik 
lámpaüvege elcsattant. A szabadon ki- 
ömlő égő gáz belekapott a kirakat felső 
deszkázatába és a tűz lassan terjedt. 
— Az üzletben senki sem — 
velte észre a veszedelmet s ki tudja, hogy 
a sok könynyen gyuló szövet közt a tűz 
mivé fejlődhetett volna ha egy inasgyerek 
a bajt idejében észre nem veszi. Beszaladt 
a boltba, értesítette a személyzetet, mely 
nehány perez alatt eloltotta a tüzet.

Legelőbér hátralékok bahajtáia.
A városi Tanács az 1903. évi legelő­

bér hátralékoknak sürgős behajtását rendelte 
el, a hátralékosok névjegyzéke a rendőrfő­
kapitányságnak azon utasítással adatott ki, 
hogy mindazon legelőbór hátralékosok el­
len — a kik a fizetést f. 1903. óv október 
hó 1-ig nem teljesítik a logeiőbérrmk végre­
hajtás utján leendő behajtása iránt a leg­
szigorúbban járjon el.

Dijlövészet.
A Polgári Lövész egyletnél 1903. szept. 

20 án dijat nyertok. Legtöbb körrel Fodor 
József 4 koronát. Legjobb mély lövéssel 
Fürst Ödön két koronát. Junor dijat nyer­
tek : Legiöbb körrel Kaszanyiczky Andor 2 
koronát. Legjobb mély lövéssel Varga József 
2 koronát,

Elveszett.
Szombaton azaz o hó 19-én d.

fekete fejjel, 1 fekete-fehér foltokkal, 1 
szürke (eher tarka. A megtaláló illő juta­
lomban részesül ha azokat szerkesztősé­
günkbe vagy a városi főjegyzői hivatalba 
beviszi.

A Kossuth-Dalkör dalestélye.
Fényesen sikerült dulcstélyt rendezett 

tegnap este a Bika-szálloda dísztermében a 
Kossuth-dalkör. Városunk e legifjabb. — de 
már is erősen kifejlett dalegylete tegnap este 
is tanujelót adla buzgalmának és képessé­
gének. Az előadott számok mindegyikével 
nagysikert arattak és a precziz, gondos 
betanítás a Kökért Gusztáv karmester érde­
me. A műsor egyik kiemelkedő száma a 
Grád Rezső gyönyörűen előadott bassus 
szólója volt. Szép és tömör mélyhangjat min­
denki feszült figyelemmel hallgatta. A műsor 
után késő éjjeli órákig tartó táncz követke­
zett, melyhez a talpalávalót Jónás Lajos 
kitűnő zenekara szolgáltatta. A tánezostélyen 
jelenvolt hölgyek névsora a következő :

Asszonyok ; Kardos Józsefné, Grád Re- 
zsöné, Tóth Ferenczné. Lörinez Mátyásné, 
Medgyesi Dánielné, Medgyesi Gáborné, 
Dobos Endréné, Ottó Henrikné, Gyenge 
Andrásnó, Mester Sándorné, Csáki Sán- 
dorné. Csehi Mihályné, Kiss Ferenczné, Nagy 
Józsefné, özv. Cseresznyés Mihályné, Farkas 
Imréné, Zárkái Dánielné. Gáli Jánosné, 
Szabó Albertné, Sárkány Sándorné, Szatmári 
Györgyné. Keresztúri Lajosné, dr. Bacsó 
Dezsőné, Dómján Lajosné, Varga Petemé, 
Lévai Izsóné, Jóna Mihályné, Ferge Ist­
vánná, Sáros! Janosnó, Pupp Albertné, Bucsó 
Istvánná, Komády Istvánná, Kovalovszki Já­
nosné, Balogh Andrásné, Szabó Janosnó, 
Biró Jánosné, Szekeres Lászlóné, Kovács 
Józsefné, Szabó Jószefné, Németi Józsefné, 
Király Ferenczné, Koszteczki Bertalanná, 
Lekner Karolyné, Nagy Józsefné, Ungvári 
Dánielné, Nagy Jánosáé, Böszörményi lm- 
réné, Kecskés Jónásné, Fülöp Jánosné, 
Hosszú Istvánná, Csóka Jánosné, Makai 
Sándorné, Hajdú Józsefné, Nanc i Józsefné, 
Hubert Károlynó, Jándi Bálintné, Konrá t 
Emilnó, Bagoly Andrásné. Pócsi Itnréaó, 
Pásztor Jánosné, Sárkány Antulné. Bazsek 
Lajosné, Nehéz Józsefné, Sipos Gyulanó, 
Kleinfeller Károlyné, Liptainé, Ormós Imréné, 
Tóth Gáborné, Horváth Józsefné, Erdőd! 
Lajosné, özv. Munkácsi Mihályné, Kozma 
Mihályné, Kelemen Sándorné, Dihen Jónosné, 
Dávid Istvánné. Kovács Jánosné.

Leányok : Jóna Erzsiké, Kovács Ró­
zsiké, Bariba nővérek, Pap Esztike, Balogh 
Mariska, Téglás! Juliska, Szekeres Margitka, 
Németi Esztike, Király nővérek, Lutner Ma­
riska, Fojtényi Mariska, Molnár Juliska, Ba 
goly nővérek, Nagy Ilona, Pócsi nővérek, 
Pásztor Mariska, Horváth Juliska, Munkácsi 
Mariska, Káliszi Rozsika, Tóth Esztike, 
Rácz Ilona, Szabó Esztike.

Nagy Bankó hangverseny a Hungária Kávé­
imban.

Holnap kedden este Magyar! Testvérek 
zenekara által a Népszínházban előadott 
műsorral és a Kapott koszorúk kiállítása mel ­
lett Dankó hangversenyt tartanak.

Kedden lesz 5664 ik esztendeje annak j 1. számú városi villából három db. 2 hóna 
a napnak, melytől kezdve a zsidók időszá-1 pos kis kölyök kutya : 1 fehér gyapjas szőrű

Dr. Boldisár Kálmán
Rákócziról és a kuruczokról Írott könyve 
lapunk kiadóhivatalában 30 fillérért kapható. 
Kapható lapunk összes kihordóinál, a tőzs­
dékben és könyvkereskedésekben.

Popper Dávidné
okleveles szülésznő lakása Debreczen. Hatvan 
utcza 31 sz. az udvarban.
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Igyunk
Avas ujfalusi „Oroszlán“ természetes égvó- 
nyos savanyú gyógyvizet, üvegenként 12 hl. 
Kapható kizárólag ». Schwarcz féle dohány- 
tőzsdében. Piacz-u. 29. szám, a városházzal 
szemben.

Olvassuk a „Karikás" élczlapot.

1903. szeptember 21.

volt hogy mindazoknak b. Nagy Erzsi kéj'eány volt ö vette rá, 
legalább is érdeklődve mintegy szuggerálta Ka^a ^suzsa ós Kéz,

lehet
egy­
azon

, Másik cz.ólom az 
kik kíváncsian, vagy 

I tűzik maguk elé a kérdést : hogyan 
gyalog bejárni Európát? — a maga 
szerű érdekességében elbeszéljem 

, tapasztalatokat, melyeket az annyira külön 
i bűző nemzetek között szereztem, az ese 

melyek velem törten
tck a na:y
Provence düheit mezőin, 
ormai, havasai között s

EszteMársait, hogy vele együtt halljanak. 
A pastillákat, összesen 8 darabot, ó lopta 
ki furfangos módon Nagy Imréné ápolónő 
záros fiókjából, melv véletlenül addig nyitva 
maradt, mig az utóbbi a vacsoráért ment. 
h Nacv Erzsi 5, Kaiba Zsuzsi 3 pasztillát :,ol, a Ké.i Eszter, minth.g, .= eme,,, 

Nemeiorsz.i„ magas ; már ekkor el volt zárva, s így az osztályból,
Itália narancs s J a hol feküdt, le nem jöhetett, bsjtarsul nem

völgyében s szegődhetett. Kaiba Zsuzsival méreg kmin

IRODALOM.

ehhPn'rlmldes'tgsä11 mamr’hazánk: ! adagja is gyorsan végzett daczára a rögtön 
: ebben«.ni edes Apriiit elérnem a magam alkalmazott segélynek (gyomor mosás), b. 
ban. Úgy hogy ha sikerű ^..... müiNagy Erzsi 4 napig kínlódott míg kiszenve-

A debreczeni világjáró diák könyve
A debreczeni öreg kollégium

küzdésünknek és eleiünk-

évszáza­
dok óta nevelöháza az erős í'ejü, erős karú 
magyar tanuló ifjúságnak. Ezek közül az 
ifjak közül nem egy dísze, 
fejlődött nemzet 
nek. Az öreg kollégium mai ilju nemzedéke 
között ilyen erős fejti, erős karú és^ szép 
jövőre hivatott ifjunai; tartom Erdei Károly 
theologu-t, a ki most „Gyalog a vén Euró­
pán keresztül“ czimen kimyvet akar kiadni. 
Ugyanis Erdei Károly méltán nevezhető 
Európában a gyaloglás bajnokának és mint 
ilyen őrös izmával, erős fejével, páratlan 
szivóságával nem rollout vissza 
már kora ifjúságától kezdve keresztül-kasul 
csatangolja Európát; do nem a vasúti ko­
csik uras, lágyán rengő kerekes házaiban, 
hanem mint kérges zsebü magyardiákhoz 
illik : — gyalogosan. Nagy losti, nagy lelki- 
erő kellett ezen utaknak a megtételéhez. 
Szegény, pártfogó nélküli magyar diáknak 
Idegen ország ösvényein barangolni, idegen 
népek tűzhelyeinél szerény, alig megértett 
vendég módjára melegedni ... De az Er­
dei Károly tapasztalainak kincsesházat gaz­
dagon gyarapították ezek az utak, melyek­
ről most köixyvalakjában kapunk beírást. 
Erdei Károly, ki különben tüzoslelkü ifjú 
nemzetének okulásul Írja ezen erdekes köny­
vet, melyre hogy minél számosabban 
tok elő : ajánljuk, erős fejti, erős karú ma 
gyár diák
mely fajtának tölgyes sudarát képezi Körösi 
Csorna Sándor ... A debreczeni világjáró 
diák által kibocsátott előfizetési felhívása 
igy hangzik :

Buzdítást merítve azon sikerből, mely 
pár évvel ezelőtt megjelent „Gyalog Párisba 
És Vissza“ czimü szerény útirajzomat ki­
sérte, elhatároztam, hogy londoni gyalog 
utamat is, melyet Magyar-, Német-, Angol-, 
Franczia-, Svájc/.- ós Olaszországon, továbbá 
az osztrakörökösödési tartományokon kérész 
tül tettem, szintén megírom, bízva az ifjú­
ság s a közönség lelkes, jóakarat« pártfo­
gásában. Müvem megírásánál kettős czél 
vezetőit. Az egyik az, hogy a turistaság 
s a tanulmányutak terén pár év óta tapasz­
talt fellendülést csekély erőmmel erősítsem, 
szilárdítsam, a fellángolást magassahbra 
éleszteni igyekezzem, mint a hogy eddig 
törekedtem s buzgolkodi 
mivel szent meggyőződésem az, hogy men­
nél jobban ismerjük első sorban hazánkat,

elé tűzött czélt, akkor o megjelenendő 
hasznos mulattató lesz mind a 
mind pedig különösen az ifjúság 
A mü estimé: „Gyalog a vén Európán ke­
resztül.“ Terjedelme tiz-tizenkét nyomtatott
iv (160—200 1.) Előfizetési ára fűzve 2 kor. 
diszkötésben 3 korona 60 fillér. Midőn ezen 

nem egy oszlopa előfizetés, felhívásomat közrebocsátom, kérem 
mindazokat, kik az ügy iránt szeretette 
viseltetnek, hogy annak megjelenését részint 
megrendeléseikkel, részint előfizetők ^ gyűj­
tésével előmozdítani szíveskedjenek. Gyűjtő- 
iveket helyben szóbeli, vidékre egy levelező­
lapon kifejezett kérésre bárkinek szívesen 
juttatok kezéhez. A mü deczcinberro jelemk 
meg. Gyűjtők 10 előfizető után tiszteletpél- 
danyt kapnak. Úgy az előfizetési dijak, mint 
■i gyiijtöivekért való megkeresés a „Közlöny 
szerkesztősége. Collegium Debreczen“ ezitnre 

attól, hogy küldendők Vidéki megrendelésnél az előfize­
tési árhoz 10 fillér postaköltség csatolandó. 
Kelt Debreczenben, 1903. szeptember 20. 
Erdei Károly 3 éves thtologus.

közönség, I dett. A harmadik öngyilkos Bársony Róza 
számára! iszept. 9-ikén ugrott le az 1-ső pavilion eme­

leti ablakából azért, mert kezelő orvosa gyó- 
gyulatlan a kórházból ..ki nem bocsátotta. A 
szenvedett csonttörések ós nagyfokú zuzój

I is meg-ma i

A „közkórház titkaiból.“
Vettük és készséggel közöljük a köz 

kórház igazgató főorvosának következő nyi­
latkozatát, mely a fenti czim alatt, fentar- 
tással közölt czikkünkre szolgál részletes 
kimerítő felvilágosításokkal :

Tekintetes Szerkesztő Ur !
Becses lapjának (a „Debreczennek“) 

179-ik számában a „közkórház titkaiból“ 
czimü irányzatos czikk (nem volt iranyzatos 
a czikk 1 — Mi egyedül a közérdeket szol 

fizesse-' galjuk. Szerk.) jelent meg, a melynek 
állításai, ha valóban igazak volnának, szo­
morú világításban tüntetnék fel őzen humánus 

Írja ezt, abból a fajtából való, belállapotát.
, .. ..i : I Szerencsére maga a czikkiró is kétkedik

ama szárnyaló hírek s emelt súlyos vádak 
valódiságában, mintha a betegek ott oly 
mostoha elbánásban részesednének, a mi- 

! lyenek most városszerte bcszédtárgyát ké­
pezik.

Megvallom, hírlapokban nem szívesen 
tárgyalok korházi kérdéseket, melyek nem a 
nagyközönség elé valók, do, mivel czikkiró 
egyenesen felhívott erre s intézetünk jó hír­
neve is úgy kívánja, erre is ráhatároztam 
magamat.

Szabadságidőmet felhasználva épen 
távol voltam a városból, mikor kórházunk­
ban ezen két mérgezés történt, s csak más­
nap reggel, hivatalos működésem megkez­
désekor tudósítottak engemet a két öngyil­
kossági esetről, a melyhez következő nap 
egy harmadik is járult. Azonnal intézkedtem, 
hogy az illetők a vizsgáló bíróság és rend­

logok ezután is, őrség által kihallgattassanak.
Hivatalosan jegyzőkönyvek vétettek fel 

az öngyilkossági esetekről, melyek részrehajlás 
aztán a külföldet, annál inkább szélesből nélkül leírjak annak lefolyását s feltárják
'.tókörünk, tökclctesbül Ítéletünk, növekszik 

munkaképességünk ós munknkodvünk : tenni 
a hazáért, nemzetünkért. Ezt a czélt gon- i

így hát minden titkolódzásannak indokait, 
ki van zárva.

A tényállás im ez : Az öngyilkossági 
doltnnr.hogy elérem az egész művön keres/,- kísérlet corrutiv praktikával szeptember 7-én 
tül vonuló hazafias szellem kidomborilásával. eslvo történt. Főszereplő ós bünszerző benne teszi hanem az

dások következtében 
hőt.

Hogy állunk az indokokkal ? b. Nagy 
Erzsi bevallotta, hogy eltökélt szándéka volt, 
magát minden áron elpusztítani, attól való 
féltőben, hogy ha meggyógyul és kimegy a 
kórhából, a rendőrség haza lolonczoltatja. -

Már a kórházon kívül egyszer felakasz- 
j tóttá magát, de levágtak, aztán marólúgot 
! ivott, ezzel jutott a kórházba, szerelmes is 
volt, tehát lelki világa teljesen elzüllött. — 
Kaiba Zsuzsa suggestiónak lett áldozata, és 
semmi más okot adni nem tudott mint azt, 
hogy b. Nagy Erzsi vette őt reá a mérge­
zésre. Váltig rimánkodott, hogy szabadítsák 
meg az életnek, de már későn. Bársonv Róza 
kinek már kinézése is elárulta gonosz jelle­
mét, s kit a püspökladányi rendőrség, mint 
csavargó szabadiról fogta, el s hozott kezelés 
végett a kórházba, már felvétele alkalmával 
kijelentette, hogy ö nem mariid itt, inkább 
megöli magát. Különben erősen terhelt csa­
ládból származik, egy fitestvére agyonlőtte, 
egy nötestvére felakasztotta magát, ő pedig 
egyszer már a vízbe ugrott.

íme az illetőknek saját vallomásábőr 
kitűnik hogy szomorú elhatározatukra nem 
a kórházi embertelen bánásmód, hanem egé­
szen más, lentebb említett ok és körülmény 
voltak döntö befolyással!

Külömben 25 éves kórházi igazgatá­
som alatt nem első eset, hogy e féle sze­
mélyek öngyilkosságra határozták el magu­
kat. Valahányszor ez történt, szárnyra kelt 
a rágalom is a kórház ellen, keresvén 
azokat a hiányos felügyeletben és a bete­
gekkel való rossz elbánásban. Súgók kutatók 
élénk fantáziája akkor is kitalálta, hogy az 
öngyilkossági esetek oka a betegek kínzása 
ütlegelése, szóval az embertelen bánásmód, 
mig nem a hivatalos vizsgálat kiderítette 
hogy egész más okok szerepelnek itt ; Föok 
a nagyfokú erkölcsi züllés, melyben a bu­
kott nők egyrésze leledzik. Hogy mily mély­
séges ez, azt csak az az orvos tudja és 
látja, kire az ily megátalkodott, vakmerő, a 
rend és fegyelemről sejtelemmel se biró 
személyek gyógyítása van bízva. Ember le­
gyen a talpán, ki hidegvérét ós nyűgöd- 
ságát képes megtartani ily népség, kihívó 
fellépésével szemben 1 Szerencsére ritkán 
kerülnek ily esetek az illető osztályra, mert 
ha ez igy volna, akkor napirenden volnának 
kórházunkan az affairek, s aligha vállalkoz­
nék orvos ezen osztály állítására. Nem kell 
több egynél az ilyenekből, ez aztán képes 
megfertőztetni, fellázítani az egész osz­
tályt.

Ilyenkor próbáljon aztán valaki szép 
szóval, humánus bánással rendet csinálni (I 
Mondva van a butaság ellen az Istenek is 
hiába harczolnak 1

Nem a rossz elbánás, nem a kínzás, 
a mi azon hölgyeket valóságos fúriákká

akarat fegyelmezetlensége.
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s azon ostoba aroganczia, hogy ők akarják 
megszabni, mikor gyógyulnak meg, meddig 
maradjanak a kórházban, a mi pedig nem 
mindig egyezik meg kezelő orvosuk vélemé­
nyével.

Ha aztán tovább is benntartjuk őket, 
dúlnak fúlnak, pillanatnyi őrjüngésükbon 
még az öngyilkosságot is meg kísérlik.

Ily egyénekkel szemben valóban erős 
dilenumba jut a kezelő orvos, s a felelős 
igazgató. Ha gyógyulallan kibocsátja saját 
lelkiismerete s a rendőrség támad rája, mert 
kigyógyitallanul küld ki a kórházból oly be­
teget, ki a ragadós betegségekek letétemé­
nyese és tovább terjesztője, ha visszatartja 
teljes kigyógyulásáig ki van téve a scanda- 
lum kellemetlenségeinek.

Tessék most eldönteni, hogy a kórházi 
orvos melyiket válassza a két rossz közül. 
Mind a két esetben öt éri a gáncs.

Úgy hiszem a fentebbiekben eléggé 
megfeleltem a kórház czimü közleményben 
foglaltakra. Ha ez sem elég, ott lesznek a 
hivatalos vizsgálat iratai, majd kiderít az 
mindent.

A nagy közönség megnyugtatására 
azonban két dolgot mégis felemlítek. Egyik 
az, hogy ha a kórházi felügyelet oly felüle­
tes s a betegekkel való elbánás oly színben 
mámoros, miért van az, hogy scandalumok 
csak s buksit'nők sorában fordulnak elő? 
a többi osztályokban pedig szó sincs arról, 
hogy botrányos cselekmények előfordul­
janak ?

Mivel az elbánás és felügyelet úgy- 
forma a kórház egész területén minden osz­
tályon, kétségkívül különleges okunk kell 
szerepelni a botrányt csináló nők körében. 
Igazi oka nem a rossz elbánásban, hanem 
a hovatovább szaporodó ama züllött exis- 
tencziák egyéniségében rejlik, kiknél az ön­
gyilkossági kísérlet újabban valóságos 
mániává fejlődött. Kiváló bizonysága ennek 
nemcsak a mi eseteink, hanem azon tény, 
bogy fiatalok öngyilkossága évről évre sza­
porodik.

Ha constiv pastila ' nincs kéznél, van 
gyufa, szódalug, kötél, leugrás, vagy kútba 
ugrás 1

A másik az, hogy ha a közkórház ad- 
ministratiója ellen ama czikkben felhozott 
vádak alaptalanok volnának, miért van az, 
hogy alig egy éve a kórházak megvizsgálá­
sára kiküldött miniszteri biztos ur kórhá­
zunkat, a többi vidéki kórházak kivon minden 
tekintetben mintaszerűnek találta s az igazga- 

% lóságot dicsérettel halmozta el, s hogy a 
kórházi bizottságnak kiküldött tagjai kik a 
kórházat havonként vizsgálják, az ott ural­
kodó rend tisztaság s a betegekkel való hu­
mánus elbánás tekintetében mi kifogásolni 
valót se találnak. Ha ezen tényeket akkor a 
helybeli n pi sajtó közmegelégedéssel és 
örömmel regislrálta, hogy van az, hogy ma 
már hivatalos és nem hivatalos helyeken fe­
lületes gondolutlansógról, kínzásról, ütlege­
lésről beszélnek.

Hasonló botrányos esetek előfordultak, 
elő is fordulhatnak itt ott a legjobban 
administrált kórházakban is, ez alól a mi 
kórházunk se lehet kivétel, bármily rend­
szeres legyen is annak vezetése.

Dixi ettalvaari auimam zutam
Debreczon, 1903. szeptember 18.

Dr. üjfalnssy József
kórházi igazgató főorvos.

CSARNOK. 
Debreczeni diák-élet.

Irta. Tímár Imre.
Egy vasárnap reggel, épen mikor leg­

javába gondolkodtam azon nagy kérdés felett

hogy melyik ruha kereskedőnél kellene ru­
hát rendelnem, ahol majd a perköltcség ke 
vesebbe jön : találkoztam a „Debreczen“ 
nagynevű szerkesztőjével ifjabb Móricz Fal­
lal. Szívesen üdvözölt. Aztán mint aféle 
szénégető, akarom mondani szerkesztő, ki 
nek mindig a lap van eszében : azt az óha­
ját mondta el, hogy jó volna, ha ón Írnék 
a szebeni német újság számára valamit a 
debreczeni diák-életről. Megdöbbentem. Ifjabb 
Móricz Pál és német újság. Móricz Pál és 
németek.

Bizonyosan a circuli qadratura "prob­
lémájának a megfejtése előtt állót. Viz és 
olaj összevegyültek.

De meg, miért épen ón legyek az a 
hid, melyen átszalad ifjabb Móricz Pál, a 
németekhez s nekünk magyaroknak hatat 
fordít ? ! Mit vétettem én szebeni a néme­
teknek, hogy épen általam akarja őket az 
Írástól, olvasástól egyszersmindenkora el­
rettenteni ? Hátha — mondok — jól meg 
űzették a temesvári atyafiak ifjabb Móricz 
Pá t s talán nekem is, ha nem csordul-csep- 
pen az irka-firkáért? Ezen reményemből 
ugyan alaposan kiábrándított ifj. Móricz Pál 
azon kijelentése, hogy ez Írásomért nem 
fog ugyan járni honorárium, hanem egy kis 
dicsőség- tisztesség-féle nem fog elmaradni. 
Tovább gondolkodtam.

A styiistábol Don Juán, Othellóból 
Cassanova, Brutusból Herostrates előbb 
lesz, mint az ón szerkesztőmből filogormán. 
E tiszta dolog. Tehát valami más indok 
torog itt fönn.

Nyilván úgy van, hogy azok a jó sze­
beni német atyafiak, kik vágynak a legtnu- 
gyarabb város kollégiuma diákjairól, olvasni, 
tudni valamit, csak születés és nem vér 
szerint is németek s minden bizonynyul, 
nem abból a törzsből valók, mely fájának 
árnyékával nálunk századok óta minden to- 
nyószést elöl. Hogy németekül születtek 
lelkűk rajta ; ezt a jó isten se veheti nekik 
bünülhogy magyarán éreznek : ez a mi 
büszkeségünk. Hogy a dolog nyitját megta­
láltam, önkónytelen fe kiál lé k :

„Rothadjon a nyelv, mely téged pro­
fanái*. Kezet adtam ifjabb Móricz Pálnak, 
Ha ruhám nem is de-ifj. Móricz Pál szerint 
tisztességem lészen. Bánja a szösz, majd

csak megírom valahogy. Csuk mikor bele­
fogtam ez irka firkába, győződtem meg 
róla, mily nehéz dolgot vállaltam magamra.
Az a hajdan leveles, lombos, virágos fa, 
huszonöt, harmincz év után: széltől, vihar 
tói meglépve, megtörve. Száraz, bütkös 
ágairól messze repül |a dalos madár, az 
emlékezet. Ha megszáll is néha : a dal kez­
dete s a finálé, a végső akkord oly közel 
esnek egymáshoz. A hármónia sohasem 
teljes.

A kunyhó sor.
Ezernyolczszáz mondjuk hogy hatvan­

hétben vagyunk. Mily egész más a kollé­
gium képe akkor és ma. Körülbelül ott, hol 
ma a kolllégium uj épülőiének északi szár­
nya van : volt a kunyhósor.

Ez a kunyhósor pedig nem valami 
több, sárból csinált hegyes nádtetejü, ala­
csony putri volt, hanem egy —- mondjuk — 
25—30 öl hosszú, apró szobákra osztott 
tégla falu, cserep s épület. Egy szobában 
elfért egy ágy, egy kemencze, láda, két 
szék. Egy legényre volt számítva csupán, 
aki ha otthon — sétálni akart : hár­
mat előre, hármat bátra lépett, ha nem 
akart neki menni a falnak. Itt laktak az 
csküdtlelügyelő diákok. Az esküdt diákok 
nagy urak voltak — a közönséges diák sze­
mében : övék volt a logácziók java, közta- 
nitóságot viseltek, kontra, szénior közülök 
telt ki — s éjjel ők vizsgálták meg a szo­
bákat, vajon otthon vannak ó a benlakó 
diákok. Ha a kolonban az esküdt kurizált 
(még akkor nem udvaroltunk i) valamelyik 
kisasszonynak ; hu vacsora alkalmával az . 
evéshez még nem kezdett ; még nem volt 
olyan hangulatban, hogy daloljon : a közdi­
áknak hátrább az agarakkal ! Ha szóval, 
czélzással, annyival inkább tettel bántotta 
volna valaki a közdiákot: az esküdt volt a 
legelső, ki mindenkép pártfogolta diák­
társát.

Egy pünköstkor az érmellékre mentem 
legáczióba. Már az elekezión figyelmeztet­
tek, hogy itt és itt nagy keresztelő lesz az 
ünnepek után szerdán, olt kell lenni min­
den környékbeli legátusnak, mert a házi 
gazda, ki kitűnő rekvirendus volt — meg­
haragudnék, ha el nem mennno az ember.

(Folyt, küv.)

Legnagyobb választék
vadászfegyverekben 

és vadászati 
felszerelésekben.

Legnagyobb raktár
budweiszi és honi gyártmányú 
porczellán kályhákban, kony­
hákban, meidiagi rendszerű és 
öntött vaskályhákban. Legol­

csóbb árlap áorákkal ellátva 
ingyen és bérmentve.

Tóth Gyula
Debreczen

Piacz utcza 27-ik szám, 
városi bérház.
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Szőlőtermelők figyelmébe.
Van szerencsém u n. é. szőlősgazdák 

1). iigyelinebn Ajánlani saját uj gyártmányú 
vasszerkezetű, felülnyomó és kilíinö minö.-égü

borsajtóimat,
melyek háromszoros altétól lel es futanyérok- 
kul vannak ellátva és bármily eddigi gyárt-
__..... ■■ .... 1 ♦ i-v I nn rnrrtbb nrn* fi111 f \ M fi Ív lí 1. N1 fi C S

gyártmányú

szőlőzúzóimat,
melynek minőségéért és szakszerű keszilé- 
séér't jótállást vállalok. Mindezen előnyök da­
czára rendkívül olcsó árban árusítom ezeket 
és keretit meggyőződés végett a Deák FerenCZ 
utczai 22 SZ a. nagy raktáramat megtekinteni.

Mély tisztelettel

Preizler Ml ó r

Donogán és Samossy
13117—1903.

Makk árverési hirdetés.
Kunz József és Társa utódai

Debrecen, kistemplom bazár.
Az őszi idényre iaktárra érkeztek

óriási választékban

Franczia flanell, Franczia velezek. Külön­
legességek selyem áruban

Szabott árak. Előzékeny kiszolgálás.

Debreczen sz. kir. város tulajdo­
nát képező Pacz, Fancsika, Bánk, 
Ha láp, Guth, Nagyerdő, Apafa, Mo­
nostor, Ssvóskut erdők makktermése 
1903 szeptember 28-án d. e. 10 óra­
kor, 1903 év október hó 1-töl mak- 
koltatás céljából a városház kistanács 
termében tartandó nyilvános szóbeli 
árverés utján haszonbérbe adatik, mi­
ről az érdeklődök azon megjegyzéssel 
értesittetnek, hogy az árverési feltété- 
lek a városi számvevői hivatalban 
megtekinthetők s az árverelök által a
kikiáltási árlO%-a készpénzben az ár-

miilftkatos és gépműhelye.

vereltetö bizottság kezéhez leteendő.
Egy jó I'síszo Ion kedvelők, kérjetek mindenütt a DebrCCZCH, 1903. SZept. 17.

....  ‘ A városi tanács.leidra tea
Melange a legfinomabb China, India és Ceylon ól. 
Valódi csak eredeti csomagban. Raktárait a felra­

gaszukon láthatók.
Főraktár Dobreczenben Kontsek Gézánál.

Gondosan szedett
állami való Chaselas és Pnssatuti szőlő el­
adó. Nagyban és kicsiben kilónként 20 krért. 
Hunyadyu. 3 sz. a. ________________

op 9P Őszi és kifogástalanul teljesiti
o o

téli ruhák Hrabéczy Antal
ruhafestő és tisztitó intézete

DEBRE CZEN 
Széchényi utcza 42.

Férfi ruhákat szakember 
javítja és vasalja.
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gyógyszerészeti mül aboratioruma a »Kígyó «-hoz Q
Dobreczenben, Főtér 31. sz. *0T~M 0

Ajánlja a kővetkező 
Harmat-créme

arezszépitö s bőrápoló kenőcséi, moly teljesen ártalmatlan, 
nem zsíroz, tehat nappal is használható s az arcznak íide- 
séget, finomságot s hnmvassagot kölcsönöz. Az arezot tisz­
títja s fehéríti. Kiváló eredménynyel használható urezvörös 
ség, máj folt, sömör, szeplő s egyóbb bori isziiUa lanságnál.

•— 1 tégely Harmat créme ára 1 korona. —
A créinóhoz használandó ponder, a

ca03

Harmat -arcpor,

közkedveltségnek örvendő készítményeit : z
Dr. Borsos-féle Növényi Hajszesz. Q

Meggátolja a hajkihullást, a fejbőr megkorpásodását, a haj- Q 
végek megtörését s megóv a fejbőr betegségektől. Illata kel- Q 
lemos. Hatása biztos. Használata egyszerű. Nem zsíroz, nem X 
piszkitja a fehérneműt. Teljesen ártalmatlan. Elősegíti a Jg?
hajnövést! U

■■ 1 üveg hajszesz ára 1 vagy 2 korona. O
Dr. Borsos-féle Növényi Hajkenőcs. O

Azok részére, kik a folyadékot nem kedvelik s inkább a 
kenőcsnek barátai, készül ugyanolyan ható anyagból s ugyan

■2 'olyan kiváló hatású hajkenőcs is, mint a Borsos
Ezen hajkenőcs is teljesen ártalmatlan. Hatása gyorsmely az arczr.ak üde, ifjú szint kölcsönöz ; három lóle szili­

ben kapható u. m. fehér, rózsa s créme színben. Kitűnő 
illata, teljesen ártalmatlan volta s finomsága által vetekedik 
minden más készítménnyel. — Jól tapad és igen jól led.

cd
cdF—I-cd

iguui a ugyuu
-féle hajszesz Q 
gyors, biztos I Ö

Próbadoboz ára 50 fillér Nagyobb dobozé 1 és 2 korona.
A Moll! tér gin

a legkiválóbb a réz s különösen kéz bőr-ápoló folyadék, mely

Cü09GO5^ teljesen 
okoz

■on
O 11 bőrnek selyemszerii liigyságot, bársonyszerii finomságot 

kölcsönöz. Fehéríti az arc- s kez-bört. Teljesen ártalmatlan.
Nem zsíros s nem piszkitja a ruhát. Hatása bámulatos és SZ 
rögtöni! Nnpégotto vagy szélkifujta kezeket vagy a réz hört a "g 
legrövidebb idő alatt üdévé, liliommá tesz. Megbámult keze- "S3 
ket eldurvult kézbőrt, fehérré, puhává változtat.

Egy üveg Mollitergin ára 1 korona
-G3
sa

1 tégely Hajkenőcs ára 1 korona.
A Mihalovits-féle

íztelen Csukamájolaj
Íztelen s szagtalan készítmény, mely undort nem 

s e végből a gyermekek azt szívesen szedik.
A Mihalovits féle

China-bor. \
Chinn-vas-bor. / f iivog ára
Coudurangó-bor. t 1 kor. 60 till. 
Pepsin-bor )

Szomorodni borból kiváló gonddal készült gyógyborok, me­
lyek gyógyérték tekintotóben versenyeznek minden e nemű 
készítménnyel.

6 Nagy raktár bel- ós külföldi gyógyszerkülönlegességekböl. 8
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